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P A R O S 

FR   MONTAGE  de l’applique PAROS (hôtellerie) 
Cette applique est conçue pour être encastrée dans une tête de lit ou dans un mur. 
1. Il faut y prévoir une découpe ronde de Ø68mm pour y placer un boîtier d’encastrement (format 

standard et profondeur moyenne).  
2. Raccordez votre arrivée de courant (230V) au convertisseur (driver). 
3. Dévissez le petit anneau C qui entoure le bas du flexible (près de la plaque décorative). Ensuite dé-
 vissez le cache interrupteur D, les deux plaques sont dissociées. 
 Pivotez de 90° les deux plaques au niveau du flexible, ce qui permet de fixer la première plaque A 
 sur le boîtier d’encastrement 
4. L’applique se referme avec la plaque décorative B. Revissez l’anneau C et le cache-interrupteur D. 

 

NL   MONTAGE  van de wandlamp PAROS (hostellerie) 
Deze wandlamp is ontworpen voor inbouw in een hoofdeinde of wand. 
1. Er is een ronde uitsnijding van Ø68 mm nodig voor een inbouwdoos (standaardformaat en  
 gemidelde diepte) 
2. Sluit je voeding (230V) aan op de driver. 
3. Schroef de kleine ring C los die om de onderkant van de flexibel zit (in de buurt van het decoratieve 

plaatje). Schroef vervolgens de schakelaardeksel D los, de twee platen komen los van elkaar. Draai 
de twee platen ter hoogte van de flexibel 90°, zodat de eerste plaat A op de inbouwdoos kan wor-
den bevestigd. 

4. De wandlamp wordt afgesloten met de decoratieve plaat B. Schroef de ring C en het schakelaar-
 deksel D weer vast. 

 

EN   MOUNTING  of the wall light PAROS (hotel trade) 
This wall light is designed to be recessed into a headboard or wall. 
1. A round Ø68mm cut-out is required to accommodate a recessed box (standard format and me
 dium depth). 
2. Connect your power supply (230V) to the driver. 
3. Unscrew the small ring C that surrounds the bottom of the flexibel (near the decorative plate). Then 

unscrew the switch cover D, the two plates are now separated. Swivel the two plates at the level of 
the flexibel by 90°, allowing the first plate A to be fixed to the recessed box. 

4. The wall light is closed with the decorative plate B. Screw the ring C and the switch cover D back on. 

 

DE   MONTAGE  der Wandleuchte PAROS (Hotelgewerbe) 
Diese Wandleuchte ist für den Einbau in ein Kopfteil oder in eine Wand konzipiert. 
1. Sie benötigen einen runden Ausschnitt von Ø68mm, um eine Unterputzdose (Standardformat und 
 mittlere Tiefe) anzubringen. 
2. Schließen Sie Ihre Stromzufuhr (230 V) an den Konverter (Driver) an. 
3. Schrauben Sie den kleinen Ring C ab, der den unteren Teil des Flex umgibt (in der Nähe der Dekora-

tionsplatte). Schrauben Sie anschließend die Schalter-abdeckung D ab, die beiden Platten sind von-
einander getrennt. Drehen Sie die beiden Platten am Flex um 90°, wodurch die erste Platte A an der 
Unterputzdose befestigt wird. 

4. Die Wandleuchte wird mit der dekorativen Platte B geschlossen. Schrauben Sie den Ring C und die 
 Schalterabdeckung D wieder an. 

ø68mm 



 

     Hersteller : DAVIDTS LIGHTING – Brüssel – Belgien – www.davidts.com 

 

 

 

 

Montage und Sicherheitsanweisungen  (lesen und aufbewahren) 

 

Diese Leuchte ist nach Richtlinien und europäischen Normen in Bezug auf die Qualität 

und Sicherheit von Leuchten gefertigt. Eine Konformitätserklärung CE steht zum 

Download auf unserer Website zur Verfügung. 

 

Beschreibung der Leuchte 

Diese Leuchte wird an der Wand oder Decke befestigt. Ein Foto, eine Zeichnung und 

eine genauere Beschreibung der Leuchte ist auf unserer Website zur Verfügung. 

 

Schutz der Umwelt 

Unsere Verpackung ist aus 100 % recycelbar oder wiederverwendbaren Materialien. Die 

Leuchtmittel müssen auf der Sonderdeponie entsorgt werden. Diese Armatur ist aus 

massivem Messing gefertigt. Dieses Metall und andere Elemente sind vollständig 

recycelbar. Am Ende des Verbrauchs, können diese Materialien in einer Recycling 

Fabrik wieder neu verwendt werden. 

 

Montage der Leuchte 

Dieses Leuchte ist für den Innenbereich bestimmt. Es sollte fern von Feuchtigkeit, 

Spritzwasser und Hitze installiert werden. Sie kann auf brennbare Oberfläche montiert 

werden. Vor Installation trennen sie ihre Leuchte vom Netz. Um zu starten, nehmen Sie 

die einzelnen Teilen vorsichtig aus der Verpackung heraus. Alle unsere Leuchten sind 

mittels einer Montageplatte an der Wand oder an der Decke fixiert. Montage mit 

Schrauben und Dübel (nicht im Lieferumfang enthalten). Um unserer Leuchten zu 

installieren, ist eine detaillierte Montageanleitung diesem Dokument beigefügt. Lesen 

sie diese vor Beginn der Installation. 

Wenn Sie über die Installation dieser Leuchte Zweifel haben, wenden Sie sich an einen 

Elektriker. 

 

Einsetzen oder Auswechseln eines Leuchtmittels 

Vor jeder Manipulation, trennen Sie ihr Leuchte vom Netz. Wenn nötig, lassen Sie das 

alte Leuchtmittel 10 Minuten abkühlen. Drehen Sie ohne Druck das neue Leuchtmittel 

in die Fassung. Berühren Sie nicht das neue Leuchtmittel mit den Fingern, sondern 

durch ein Tuch (Fingerabdrücke verkürze die Lebensdauer der Leuchtmittel). Seien Sie 

immer aufmerksam mit der Wahl der Leuchtmittel, überschreiten Sie nie die maximale 

Leistung (W), Instruktion ist auf den Etiketten der Leuchte angegeben. Wenn eine LED-

Lampe an der Leuchte befestigt defekt ist, kontaktieren Sie bitte Ihren Händler. 

 

Wartung von Ihrer Leuchte 

Auf ihrer Armatur erscheinen Partikel aus Teilchen von Staub und Rauch. Sie werden 

durch die Wärme aus der Leuchtmittel angezogen. Lassen Sie die Leuchte zunächst 

abkühlen (10 Minuten) und stellen Sie sicher, dass Ihre Elektroanlage ausgeschaltet ist. 

Reinigen Sie die Leuchte mit einem getränkten Papiertuch eines Produkts um Glas zu 

reinigen. Verwenden Sie niemals scheuernde oder ezende Produkte. Tauchen Sie die 

Leuchte nie in Wasser. Wenn das Kabel beschädigt ist, muß es durch einem 

qualifizierten Elektriker ersetzt werden. Diese Leuchte soll nicht verendert werden, 

dadurch kann die Verwendung gefährlich sein. 


